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	SYLLABUS
Faculty of Arts and Sciences

	Course Code
	Course Title
	Credits
	ECTS Value

	TRN 114
	Comparative Grammar 
	(2-2) 3
	6

	Prerequisite Courses:
	NONE

	Course Language:
	English
	Course Delivery Mode:
	Face to face

	Course Type and Level:
	Compulsory / Undergraduate / First Year / Spring Semester

	Instructor's Title, Name, and Surname
	Course Hours
	Office Hours
	Contact

	Dr. Semiha KAHYALAR GÜRSOY
	Tuesday
10.00- 12.20
	Tuesday
13.30-14.30

	semihakahyalar@cag.edu.tr 

	Course Coordinator:
	Dr. Semiha KAHYALAR GÜRSOY

	Course Objectives

	Course Learning Outcomes
	Upon successful completion of this course, the student will be able to;
	Relations

	
	
	Program Outcomes
	Net Contribution

	
	1
	demonstrate knowledge of micro and macro grammatical structures in Turkish 
	2 & 7 & 9
	4 & 3 & 2

	
	2
	demonstrate knowledge of micro and macro grammatical structures in English
	2 & 7 & 9
	4& 3 & 2

	
	3
	comparatively research syntactic, lexical, semantic and discoursal attributes of English and Turkish
	7 & 9& 2 &11
	5 & 4 & 3 & 2

	
	4
	use comparative analysis techniques and strategies for transfer of sructures/texts between Turkish and English
	7 & 3 & 6 & 9
	4 & 3 & 3 & 3

	
	5
	translate sentences from English into Turkish by adhering to the rules of Turkish grammar.
	6 & 2 & 3 & 7
	4 & 4 & 3 & 3

	
	6
	translate sentences from Turkish into English by adhering to the rules of English grammar.
	6 & 2 & 3 & 7
	4 & 4 & 3 & 3

	
	7
	analyze the translated texts  in terms of grammar.
	7 & 9 & 2
	[bookmark: _GoBack]5 & 4 & 3

	Course Content:
	This course aims to raise awareness of the use of grammatical structures in both English and Turkish and thereby enabling the students to use both languages accurately and appropriately.

	Course Schedule (Weekly Plan)

	Week
	Topic
	Preparation
	Teaching Methods and Techniques

	1
	A general comparison of Turkish and English Languages
	Instructor–prepared materials
	Lecture/Discussion

	2
	Present tenses
	Instructor–prepared materials
	Presentation, Practice

	3
	Past tenses
	Instructor–prepared materials
	Lecture, Translation, in-class task

	4
	Modals
	Instructor–prepared materials
	Presentation, Guided practice

	5
	Modals
	Instructor–prepared materials
	Presentation, Translation-based activity

	6
	Passive Voice
	Instructor–prepared materials
	Interactive exercise

	7
	Adjective Clause
	Instructor–prepared materials
	Collaborative learning tasks

	8
	Midterm Exam
	
	

	9
	Midterm Exam
	
	

	10
	Adjective Clause
	Instructor–prepared materials
	Problem-Solving Activity

	11
	Verbals
	Instructor–prepared materials
	Communicative drill / pair or group work

	12
	Verbals
	Instructor–prepared materials
	Guided practice, interactive exercises

	13
	Adverbial Clause
	Instructor–prepared materials
	Presentation, exercises

	14
	Connectors
	Instructor–prepared materials
	Error analysis activity, pair/group work

	15
	Connectors 
	Instructor–prepared materials
	Presentation, knowledge check

	16
	Revision 
	Instructor–prepared materials
	Review and reflective task

	17
	Final Exam
	
	

	18
	Final Exam
	
	

	Course Resources

	Textbook:
	Instructor–prepared materials 

	Recommended References:
	Boztaş İ., Aksoy, Z. (2012). İngilizce Çeviri Kılavuzu. Siyasal Kitabevi.

	Course Assessment and Evaluation

	Activities
	Number
	Percentile
	Notes

	Midterm Exam
	1
	%50
	Written Exam

	Final
	1
	%50
	Written Exam

	ECTS Table

	Content
	Number
	Hours
	Total

	Course Duration
	14
	3
	42

	Out-of-Class Study
	14
	3
	42

	Assignment	
	14
	3
	42

	Midterm Exam (Midterm Exam Duration + Midterm Exam Preparation)
	1
	20
	20

	Final Exam (Final Exam Duration + Final Exam Preparation)
	1
	20
	20

	Total:
	166

	Total / 30:
	5,5

	ECTS Credit:
	6
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